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SỞ TƯ PHÁP 

 

Số:         /QĐ-STP 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 
 
 

Lạng Sơn, ngày       tháng 6 năm 2026 

 

QUYẾT ĐỊNH 

Về việc phê duyệt danh sách cộng tác viên dịch thuật của  

Văn phòng công chứng Nông Thu Huyền 

 

GIÁM ĐỐC SỞ TƯ PHÁP TỈNH LẠNG SƠN 

Căn cứ Nghị định 23/2015/NĐ-CP ngày 16/02/2015 của Chính phủ về cấp bản 

sao từ sổ gốc, chứng thực bản sao từ bản chính, chứng thực chữ ký và chứng thực 

hợp đồng, giao dịch; Nghị định 280/2025/NĐ-CP ngày 27/10/2025 của Chính phủ 

sửa đổi, bổ sung một số điều của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP về cấp bản sao từ sổ 

gốc, chứng thực bản sao từ bản chính, chứng thực chữ ký và chứng thực hợp đồng, 

giao dịch, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 07/2025/NĐ-CP; 

Căn cứ Thông tư số 01/2020/TT-BTP ngày 03/3/2020 của Bộ trưởng Bộ Tư 

pháp quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều của Nghị định số 

23/2015/NĐ-CP ngày 16/02/2015 của Chính phủ về cấp bảo sao từ sổ gốc, chứng 

thực bản sao từ bản chính, chứng thực chứ ký và chứng thực hợp đồng, giao dịch; 

Căn cứ Thông tư  08/2025/TT-BTP ngày 12/6/2025 của Bộ trưởng Bộ Tư pháp 

quy định về phân định thẩm quyền của chính quyền địa phương 02 cấp và phân cấp 

trong lĩnh vực quản lý nhà nước của Bộ Tư pháp; 

Theo đề nghị của Văn phòng công chứng Nông Thu Huyền tại Tờ trình số 

01/TTr-VPCCNTH ngày 19/6/2026 về việc đề nghị phê duyệt cộng tác viên dịch thuật 

tại Văn phòng công chứng Nông Thu Huyền; 

Xét đề nghị của Trưởng phòng Nghiệp vụ II. 

QUYẾT ĐỊNH: 

Điều 1. Phê duyệt danh sách cộng tác viên dịch thuật gồm 01 người có tên 

trong danh sách kèm theo. 

Điều 2. Văn phòng công chứng Nông Thu Huyền có trách nhiệm: 
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1. Tổng hợp, niêm yết công khai danh sách cộng tác viên dịch thuật đã được Sở 

Tư pháp phê duyệt tại trụ sở Văn phòng công chứng Nông Thu Huyền để tạo điều 

kiện thuận lợi cho người yêu cầu chứng thực trong việc liên hệ với người dịch. 

2. Yêu cầu cộng tác viên dịch thuật đăng ký chữ ký mẫu tại Văn phòng công 

chứng Nông Thu Huyền theo quy định. 

3. Hằng năm, rà soát lại danh sách cộng tác viên dịch thuật. Trường hợp cộng 

tác viên không còn đủ điều kiện, tiêu chuẩn hoặc không làm cộng tác viên dịch thuật  

tại Văn phòng công chứng Nông Thu Huyền từ 12 tháng trở lên mà không có lý do 

chính đáng thì có văn bản đề nghị Sở Tư pháp ra quyết định xóa tên người đó khỏi 

danh sách cộng tác viên dịch thuật. 

Điều 3. Quyết định này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký. 

Điều 4. Chánh Văn phòng Sở, Trưởng phòng Nghiệp vụ II, Trưởng Văn phòng 

công chứng Nông Thu Huyền và người có tên trong danh sách kèm theo chịu trách 

nhiệm thi hành Quyết định này./. 

 

Nơi nhận: 

- Như Điều 4; 

- Bộ Tư pháp; (b/c) 

- VPCC Nông Thu Huyền; 

- Lãnh đạo Sở; 

- Trang thông tin điện tử của Sở; 

- Lưu: VT, NVII. 

KT. GIÁM ĐỐC 

PHÓ GIÁM ĐỐC 

 

 
 

Hoàng Văn Hoàn 



DANH SÁCH CỘNG TÁC VIÊN DỊCH THUẬT 

(Kèm theo Quyết định số       /QĐ-STP ngày      /6/2026 của Sở Tư pháp tỉnh Lạng Sơn) 

 

Stt 

Họ và tên 

Ngày, 

tháng năm 

sinh 

Nơi 

sinh 
Giấy tờ tùy thân Nơi cư trú 

Giấy tờ chứng 

minh trình độ 

ngôn ngữ 

Ngôn 

ngữ 

đăng ký 

dịch 

Số điện thoại 

1.  

 

Hoàng Thị 

Quỳnh Mai 

 

 

 

 

10/02/1974 

tỉnh 

Lạng 

Sơn 

Căn cước công 

dân số 

020174006140 

cấp ngày 

09/5/2021 tại 

Cục Cảnh sát 

QLHC về TTXH. 

Số 23 đường Kéo 

Tào, phường Đông 

Kinh, tỉnh Lạng 

Sơn 

- Bằng Cử nhân 

ngoại ngữ tiếng 

Trung Quốc; 

- Bằng cử nhân 

ngôn ngữ Anh. 

- Tiếng 

Trung; 

- Tiếng 

Anh; 

 

 

 

 

0915325838 

 

Danh sách này ấn định 01 người./. 
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